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l. CiL PRACE (uved'te, do jakd miry byl naplnEn): Cilem prdce j e ,,co nejvfce piibtliit Zivot tohoto spisovatele,
qt ui ieskdho bdsnlka o publicisty Viktora Fischla, tak izraelsluiho diplomata a prozaika Avigdora Dagana [...J
Hlavn{m cilemje rozbbr knihy Dvorni iaSci, ve kterdm se snaZlm poukdzat na to, jakvelice ho ovlivnily uddlosti
20. stoletl, a v jakd m{ie se v dilech odrazilajeho osobnost" (str. 1).

2. OBSAHOVE ZPRACOVRNi lnaroenost, tvfirdi pfistup, proporcionalita teoretickd a vlastni priice, vhodnost
piiloh apod.):

Prhce zamEiend na Zivot a dilo konkr6tni liter6rni osobnosti mohou b;it n6rodndjSi, neZ se na prvni pohled mriZe
zdilt. Jejich autor musi zpravidla zvolit inovativni pfistup, piipadn6 se hloubdji ponoiit bud do historickdho a
pramenndho materi6lu, piipadnd do liter6rni teorie tak, aby vfsledn6 pr6ce nebyla pouze dten6iskym denikem.
Studentce Lucii Voln6 se to bohuZel povedlo jen z men5i d6sti. VEtSina pr6ce je postavena na fiech popul6rnd-
naudnfch reflexich Fischlova Livota a dila v deskdm jaryce. Autorka sice v seznamu literatury uv6di i jeden

archivni materi6l (sbirku Fischlovy korespondence), ov5em tento pramen vyulivd jen minim6ln6 a povdt5inou
se nech6v6 v6st sekund6rni literaturou, ke kter6 piid6vri jen m6lo vlastniho nilzoru, reflexe Ei analyzy.

,,Rozbor" knihy Dvorni Sa5ci je spi5e komentovanou synopsi, neZli rozborem v pravdm slova smyslu.
Mal6 mnoZstvi zdrojri a vlastnich my5lenek je v pnici pondkud neumdle maskoviiLno n6hodnd proloZen;imi,

sfiidaqfmi citacemi knih Milady Kad'trkovd a Dany Emingerovd. To vede k tomu, Ze relativnd nepodstatn6
informace dokl6d6ny piimymi citacemi, zalimco na mistech, kter6 by doloZeni odkazem vyLadovala, citace
sch6zi. Yiz napiklad: "Mnozi autoii dEli Fischlovu tvorbu podle vzriku tvorby, tedy na ranou tvorbu,
exilovou a na fspd5nou pr6zu." (str. 12, citace chybi). Kteii autoii? Naopakjsou citaci opatieny v6gni vyroky
autorky jako: "NEkdy Zivot napi5e aZ neskutednd vdci, kterd nejde sloudit s literaturou." (str. 19). Tyo a dal5i
piiklady posiluj i doj em "nahodilosti" pozr6mkovdho apariitu.

Pr6ce je misty obsahovE neujasndn6 a vnitinE nepromy5len5. Napiiklad na strand 17 autorka twdi, Le Viktora
Fischla "donutil" k psani pr6zy Franti5ek Halas. Ov5em vf5e, na strand I I je tato role piisuzoviina Franti5ku
Langerovi a Williamu Saroyanovi, pfidemZ ov5em na strand 13 je jako "prvni, kdo Fischlovi poradil, aby
zaEal s psanim pr|zry" zmiflov6n Pavel Eisner. Kdo je tedy tim prvnim a jak6 je tedy skutedn6 riloha tEch
ostatnich?

Diplomatickd dr6ha Viktora Fischla/Avigdora Dagana je reflektovdnapouze v jedn6 kr6tkd kapitole, opdt pouze
s vyuZitim dvou popul6rnE-naudnjch publikaci v desk6m jazyce.

3. FORMALNI UPRAVA Qarykovy projev, spr6vnost cilace a odkazri na literaturu, grafickd riprava,
pfehlednost dlendni kapitol, kvalita tabulek, grafri a piiloh apod.):

Pr6ceje pln6 ne5ikovnlich obratri aprdzdnfch, piipadnd citovd zabarvenychfrAzi, kterd nejsou pro odborn! text
vhodn6.

Autorka v textu Viktora Fischla famili6md nazyv| pouze kiestnim jmdnem "Viktor", coZ opdt nenl v odborn6m
textu vhodn6: "Viktor byl nucen jednat", "Viktor, kten-f se ridastnil bohosluZeb jen ve vlnramnd dny" atd.
Celkem se toto osloveni pouze kiestnim jmdnem objewje v piibliZnd padesiiti piipadech, ve ktenfch to nelze
povaZovat za vhodnd (ndkterd, v nichZje fieba odddlit Viktora Fischla odjeho bratra Pavla, jsou v poi6dku).
Adkoliv je moZnd, Ze se tato osloveni objevuj{ v sekund6rni literatuie, je tieba mit na pam6ti, Ze autorkou
pouLitd vypr6vEni o Viktoru Fischlovi cili na Sir5i veiejnost a nikoliv na odbornd publikum. Podobnd osloveni
je moZnd pouze v neodborndm textu.

V dal5ich piipadech se nelze zbavit dojmu, Ze si autorka neni zcela jista vfzramem slov, kter6 pouLiv6. Yiz
napiiklad:



"k datumu l. uiroi{ vykoiistCn{ Lidic a LeZdkfi" (str. 16). Upozoriuji narozdilmezi pojmy ,,vyhladit,,
di "vyvraZdit" a "vykoiisfovat". Samotnd slovo ,,vykorisi6ni" navic v deskem jutry"i neexistuje.
Existuj e pouze pojem,,vykoiist'ov6ni.,.
"NaneYtdsti pro ttybrand Zidy fungovaty v td dobd emigraint hv6ty, kter6 stanovovaly poity Zid,fr z
danych zem{, hef{ se mohou pfistdhovat do Patestiny." (str. 6). Pokud autorka nar-6Zi na kv6ty
vyplfvajici z Bil6 listiny, tak t5rto jsou Nmigradni, nikoliv /Elmigraini.
"15. blezna roku 1939 nastal Osudouj, den, kdy Ndmci zaiali okupovat Ceskoslovensfto. ,,(str. 6). Jedn6
se o nilzev nEjakd ofici6lni vojenskd operace, Ze je napsiin s vellgrm pismenem?
'"Zpgidtkufungoval jako prostiedn{k sionisticlrych svdtovych organizacf q postupem iasu byl stdle vfce
uytiZovln. " (str. 7). {ojem 

*Y>rtdzit'v tomto kontextu evokuje zpravodajske "vyiELeni,,, coiasiautorka
na mysli nemdla.

4. STRUCNY fOfTAENfAR HOONOTITELE (celkovli dojem z diplomovd pr6ce, silnd a slabd striinky,
originalita mySlenek apod.):

Pr6ce Lucie Volnd sice neobsahuje vyloZend chyby, ovi
ve v'y'sledku plipomin6 spi5e dteniiislcf denik, nebo lil
osobnostech, neZli odbornf text. Do anadnd mlry j
vyLadoval zisadni revizi. Adkoliv by pr6ce po obsal
dobie, ob6v6m se, Ze jazykovd a form6lni strrffia
vysokd Skoly. Domniv6m se, Leby autorka mdla do
verzi nedoporuduji k obhajobE.

5. orAzKY A PRIPOM1NKY DopoRuinNs K BLTZSIMU vysvETLENi pnr oBHAJoBE Qednartffi):

6. NAVRHOVANA ZNAMKA
(vfbo_rnd, velmi dobie, dobie, nedoporuduji k obhajobd):

NEDOPORUEU;I T OBHAJOBE
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